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É rzék i h a tá so k  k ö lc sö n h a tá sa .
U r b a n önmagán és másokon végzett 
kisérletek alapján arról győződött meg, 
hogy egyik érzék izgatása módosítólag 
hat más érzékek működésére. így néme
lyek betűket, melyeket a távolság miatt 
már nem tudtak elolvasni, elolvastak, ha 
fülükre hangvilla zengése hatott; mások
nál azonban épen ellenkezőleg, a hang
villazörgés hatásakor a látás gyengült; 
ide tartozik a tüzérek azon tapasztalata 
is, hogy ágyúlövéskor a látótér elsöté
tül, majd ismét megvilágosodik. Az óra 
ketyegése majd erősebben, majd gyen
gébben hallik, a szerint, a mint külön
böző színű üvegeken keresztül nézünk 
valamely fényforrást. Ujjúnkat hideg 
vagy meleg vízbe mártva, jobban érezzük 
a víz hidegségét vagy meleg voltát, ha 
vörös üvegen keresztül nézünk. Fehér 
lapra merően tekintve, színjáték mutat
kozik rajta, ha erős hangvilla rezgése 
hat a fülünkre. (Pflügers Archív f. d. ges. 
Physiol. XLII. 154. 1.) — l y .

Szín és h an g . L a u r e t  és Du-  
c h a u s s o y  a következő érdekes esetet 
közli: Egy férfi a különböző betűk 
hallásakor különböző színek hatását 
érezte, még pedig magánhangzók kiej
tésekor többé-kevésbbé élénk színeket 
látott, a mássalhangzók pedig különböző

árnyalatú szürke szín látását keltették 
benne. A számok kiejtésekor szintén 
különböző színeket látott, de ezek függet
lenek voltak az illető számokat alkotó 
betűk hallásakor látott színektől. írott 
vagy nyomtatott betűre nézés, sőt már 
a rá gondolás is a megfelelő szín
érzeteket keltette. Nevezetes, hogy az 
illető fiának és leányának szintén meg
volt e sajátságos tulajdonsága, csakhogy 
ugyanazon betű hallásakor a leány más 
színt látott, mint az atyja. (Bull. d. 1. 
Soc. de psychologie physiol. III. köt.
1 1 .  1.) — LY.

P y ro to g e n in  és  frigo rogen in .
B r u s s a y-nak Párizsban sikerült che
miai úton olyan anyagot előállítania, 
mely 1/* milligrammnyi mennyiségben 
a kutya vérébe fecskendezve, */a óra 
múlva erős rázóhideget okoz, általános 
rosszúllét, hányás stb. kíséretében ; 2 óra 
múlva a hőmérséklet magas fokra emel
kedik, de 9 órára a befecskendés után 
a tünetek már teljesen eltűnnek ; szerző 
ezt az anyagot pyrotogeninnek nevezi. 
Ugyanő a mikroorganizmusok egy fajá
ból oly anyagot állított elő, mely a 
hőmérsékletet nagy mértékben alászál
lítja : ennek frigorogenin nevet adott. 
(Alig. med. centr. Ztg. 1889. '18. sz.)

— LY.

RÉGI MAGYAR MEGFIGYELÉSEK.

156. Többes gyerm ekek szülése. Az  
emberi aszszony, többnyire egygyest szokott 
szüllni, igaz ugyan, hogy ez nem örökös 
törvénnyé a’ gyakran jádzodozó természet
nek. Mivel gyakran megesik, hogy az asz- 
szonyok, kettőt, hármat, s* többet is szüll- 
nek, még pedig nem egyszerre; hanem egy
néhány órák közivel. Ellenben három, négy, 
öt, sőtt több gyermekek is születtetnek egy 
hassal: a* szerint, a’ mint 3. 4. 5. 's a* 
méhben több megért tojások, a* férfiúi mag, 
vagy legalább annak vékony szeszes gőze 
által, megterhesittetnek. Itt tzélunkhoz nem 
lészen idegen dolog megjegyezni: hogy egy 
bizonyos Katona László nemes ember fele

sége is Neográd Vármegyében 1787. Pün
kösd Havának 26. napján, egy hassal hat 
gyermekeket szült, és mind a* hat gyerme
kek nem tsak keresztséget értek, hanem 
még azután jó darab ideig el is éltek. 
(Dr. Molnár János »Orvosi törvény« czímű 
munkájából. 1814 .1. köt. 104. és 109. lap.)

157. Kettős va g y  Többes tsuda gyer-  
mekek, azok, a* kik ketten vagy hárman 
fejekkel, melyekkel, hasokkal, élőiről, oldal
ról, vagy alfelekkel öszvenőnek. Kettős és 
sokáig élt egy pár lányokat szült, a* múlt
17-ik Századnak elein Szőnyön Komárom 
Vármegyében, egy Goficz nevű polgár asz
szony, kik kereszttsontokkal úgy öszve
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nőttek, hogy mind az emésztett — mind a* 
vizellett — uttya egy volt nállok. (U. o. 
I. köt. 126. lap.)

158. Csuda vagy  váltott gyermekek. A  
régi tudatlan Századoknak veszedelmes ba- 
bonasága; a mostoha természetnek az efféle 
idétlen fajzattyait, tudniillik, a tsuda és 
váltott gyermekeket, egyedül a barmokkal, 
boszorkányokkal és ördögökkel való tzim- 
borálásnak és közösülésnek tulajdonította: 
innen sok ártatlan embereket ’Sodomiával ; 
sok ártatlan édes anyákat ördöngösséggel; 
sok ártatlan öreg asszonyokat boszorkány
sággal vádollván, megöltek, megégettek, a 
mi Hazánkban. Gyászos de egyszersmind 
másokat tanítható Példa, történt nállunk 
Székes Fehérváron, erre a* dologra, egy 
terhess kefekötőnében ; kinél is, hogy annál 
nagyobb irgalmasságot és bővebb alamisnát 
nyerjen, egy tsonka könyökű koldus; (a 
kit mind személlyében, mind ezen szokásá
ban jól esmértem) a küszöbén kitekintő 
asszonynak a tsonka és mezítelen könyökét 
vetette majd tsaknem az órra eleibe ; melly
nek irtóztató meglátására, éppen hasonló 
tsonka könyökű gyermeket hozott e világra 
Kis-Asszony Havának 12 vagy Klára nap
ján 1803.

Ezen természetes igazságnak bebizonyit- 
tatására, a napfényhez hasonló példa tör
tént, ismét nállunk, ezen T. Fehér Vár
megyében K . Szentpéteren, egy szegény 
terhes Zsidónén; ki is keszkenővel be’kötött 
fővel, az uttzán menvén, valamely kotsit 
elragadó lovak el akarták gázollni; és midőn 
már a* sebes nyargald lovak, éppen reá 
akartak ugrani, hirtelen hátra tekintvén 
ezen szörnyű megrettenésében fejéhez kapott 
és ezen hassal kettős lófejű gyermeket 
hozott e világra ! (U. o. I. köt. 128. és 
130. lap.)

159 . Történet szerént haláloss Sebek. 
A  Phisicusok esmérik az emberi termé
szetet arról az oldalról i s : melly szerént 
vagynak olly félénk, olly nyulszívű, olly 
érzékeny és olly csudálatos természetű em
berek : hogy az illyen esetekben nem a’ 
nagy ütés, nem a* nagy verés: hanem a* 
szerfelett való megrettenés, elijedés, szív
megdöbbenés, a* vérforgásnak hirtelen való 
fennakadása : vagy pedig ellenben, a* vér
nek, szörnyű boszszonkodás, boszszuság és 
harag miatt lett feliforrása után, szélütés 
öli meg az embert.

Jól emlékezem, azon esetre, midőn két 
czigányok, ezen Tek. Székes Fehérvár
megyében öszve veszvén, a* harmadik pedig 
elakarván ezeket egymástól választani; a* 
hegedű vonóval egyikhez legyítvén, de 
éppen nem haragból; a z t . agyon ütötte ; 
(a mint az emberek akkor mondották; 
vagy ezen esetről közönségesen szóllottak.) 
Holott ez, a’ természetnek legkeményebben

fellvont húrja szerént i s ; tellyess lehetettlen- 
ségnek látszik ! Hanem ez ig a z ; hogy a* 
nagy megrettenés miatt az emberek hideg
lelésbe esnek; elájullnak, meg merevednek, 
meg némullnak, meg bolondullnak, vérrel 
izzadnak, egyszerre meg őszüllnek, meg 
halinak sőtt az oktalan állatok is meg 
döglenek. Az is megtörténik n é h a : hogy 
az ilyen hirtelen való halálnak az oka és 
m agva  már régen megért, az illyen ember
ben : és ez a* mostani megsértése vagy 
megsebesitése, tsak egy ártattlan alkalm atos
ság  szerént való oka volt éppen most tör
tént halálának. (U. o. I. köt. 256. 257. lap.)

1 6 0 . Mérgek. Ném elly mérges dolgok
nak megszagolások miatt is, m eghallhat; 
legalább örökre elromollhat az ember. 
Hlyen szomorú példa történt ezelőtt mint- 
egy 1788-dik vagy 1789-dik esztendőben 
Beregh Vármegyében, a* Tarpai erdőben, 
a* hol egy derék Úri em ber; bizonyos 
szükséges dolga végett Hintójjából le száll- 
ván az erdő szélben leüllvén egy mérges 
gombának történet szerént esett hoszszas 
szagolása miatt, egyszerre elájult, elesett, 
elhalt annyira : hogy az Inassa és K otsissa  
mintegy megholtat feltévén a’ hintóba, ’s 
Bereghszász felé v ivén ; tsak ugyan nagy 
nehezen és sokára életre jö t t : de tökélletes 
eszére soha sem jöhetett. (U. o. I. kötet, 
308. lap.)

Némellyek pedig némű némű ártatlan 
tudatlanságból öllnek meg másokat méreg
gel. Nem régiben történt itt Székes Fehér 
Vármegyében illyen tragaedia; (mellynek 
magam szemmel látott tanúja vagyok), hogy 
t. i. egy bizonyos Aszszonyság R ó ’snikaból 
vagy egérkőböl (Arsenicumból) magának 
Orczakenőtsöt készíteni akarván; ezt egy 
nagy fazékban erőssen főzzte a’ tűznél: 
azomban ezen mesterségét senkinek tudtára 
adni nem akarván; a* Szakátsnéjja ezen 
fazékból (minthogy a* viz egészen tisztának 
látszott) ételeit ártatlan tudatlanságból fel
töltvén, az egész Ház nép, ollyan veszede
lembe ese tt; hogy ha hamar én mint Doctor  
nem értem volna ; az egész Ház elébb vagy 
utóbb kihalt volna. (U. o. I. köt. 310. lap.)

161. A Növények* Országbéli mérgek. 
A* vizíbürök (Cicuta aquatica) ez is felette 
mérges. A* többi két nemei sintsenek méreg 
nélkü l: azért kell vigyázni; hogy az éhes 
marhákat ollyan kertbe és akolba ne rekesz
szék; a' hol sok bürök vagyon: mert külöm- 
ben nagy kár eshetik a* marhákban: a' 
mint ezt N.-Kőrösön laktomban 1795. esz
tendőben, egy ittvaló közzbirtokos Titl. 
Farkas Ferencz Urnák aklában, magam 
szemeimmel láttam, és ha oda nem mentem 
volna; mind a* kilencz vagy tiz tehenei 
megdöglöttek volna; hármat már a* döglés
től semmiképpen meg nem menthettünk. 
(U. o. I. köt. 337. lap.)
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162. A' M ennykö ütés á lta l okozott 
halál. A* mennykő, ollyan levegőben készült 
irtózztató, az egész természetet megreszket- 
tető tünemény; melly vagy az érzőinaknak 
erőszakos megrázások ; vagy a* megfojtás, 
vagy a’ szélütés által, minden testben külöm- 
böző, és más más kárt, nyavalyát, vesze
delmet, sőtt halált szokott okozni.

Némelyek azt is állittyák: hogy az 
embert és akármelly elő állatot, apró dara

bokra öszve szaggattya: mint Gróf Szirmai 
Hajdújáról beszéllették, Zemplén Vármegyé
ben 1783. esztendőben: a’ mit némely 
Physicusok talán nem is hihetnek.

Néha pedig az öltözetet éppen meg
hagyván, az egész testet porrá megemészti, 
m int: a* 17-dik Században Magyar Országon 
Szathmár Várossában egy bizonyos Leányzó
ról irják. (U. o. I. köt. 468, 470. és 471. lap.)

D r ! B a l o g h  J á n o s .

LEVÉLSZEKRÉNY.
I. TUDÓSÍTÁSOK.

(36.) A h éw ízi tündér rózsa, ügyében. 
A  lukácsfürdői tavat a rómaiak idejétől 
fogva (még a hunnok, tatárok és törökök 
is) tiszteletben tartották s most beboltozásá- 
val elvész maga a tó és vele együtt a hév- 
vízi tündérrózsa, ez a reánk nézve növény
tani tekintetben megbecsülhetetlen termé
szeti ritkaság.

Azt hiszem, hogy ennek megmentését 
a Kir. Magy. Természettudományi Társulat 
velem együtt őszintén óhajtja, azért jelen 
soraimnak a czélja, hogy szerény tanácsaim
mal hozzájáruljak ifj. Schilberszky Károly 
úr javasolta kísérlethez, hogy a hévvízi 
tündérrózsa Budapest flórájának megmen
tessék. (V. ö. a 240. füzet 370. s követ
kező lapjait.)

Hévvizekben itt Budapesten — hál* 
Istennek — meglehetősen bővelkedünk s 
azért nem a hévvízbe való átültetésnek lehető
sége, hanem csak a megvalósítás módozatai
nak jelzése jöhet itt kérdésbe. E  tekintet
ben a következőket bátorkodom javasolni :

Forduljon a Kir. Magy. Természet- 
tudományi Társulat a budapesti hévvízfürdők 
igazgatóságaihoz azon kérelemmel, hogy 
fürdőikben egy-egy hévvízzel megtöltendő 
bassin-t létesítsenek és engedjék meg, hogy 
a Természettudományi Társulat megbízottja 
abba a hévvízi tündérrózsát átültethesse.

Hiszem, hogy a fürdő-igazgatóságok, 
illetőleg tulajdonosok teljesen megértik, 
hogy itt egy hazai természeti ritkaság és 
helyi flóránk egyik unikumának megmenté
séről, tehát hazafiúi és tudományos czél 
előmozdításáról van s z ó ; s talán az iránt 
sem kell őket külön megnyugtatni, hogy a 
tündérrózsa fürdői helyiségeiknek ékesítésére 
szolgálna. Hiszen e növénynek mind levele, 
mind virága oly festői, hogy az a leg- 
gyönyörűebb díszkertnek is csak díszére 
válhatik.

Vizsgáljuk most sorra egyes hévvíz- 
fürdőinket.

Ott van mindjárt a lukácsfürdői tó tő- 
szomszédságában a Lukács- és Császárfürdő.

A  Lukácsfürdőben, mely most épülő és 
átalakuló félben van, minden bizonnyal a 
kertet is díszkertté fogják alakítani; már 
pedig díszkertbe, kivált fürdői díszkertbe 
csak beleillik egy vízmedencze ! Ebben a 
fürdőben ama berendezés tehát külön, újabb 
költségbe nem is kerülne.

A  Császárfürdő épen úgy felkarolhatná 
ez ügyet, ha az elegáns fürdők színvonalán 
óhajt maradni, s már csak a Lukácsfürdővel 
való konkurrenczia miatt is kénytelen víz- 
medenczét csináltatni, a melybe semmi sem 
illenék jobban bele, mint a hévvízi tündér
rózsa. Ugyanez áll a Rudas-, Rácz- és 
Sárosfürdőről is. A  Királyfürdő -udvarán 
réges-rég óta van vízmedencze, mely eddigelé 
szökőkút medenczéjéül szolgált. Itt tehát az 
igazgatóság engedélyével egyszerűen csak 
bele kell ültetni a tündérrózsát.

A  »Római fürdőben* legkedvezőbben 
állna a dolog. Ott van szabad ég alatt, 
mindenkinek hozzáférhetőleg a hévvíz-tó. 
Csak annyit kellene kieszközölni, hogy az 
ottani helyi igazgatóság a tóba ültetett nym- 
phaeát ki ne irtassa.

Hátra van még a Margit- és Artézi
fürdő. Ezekre nézve csak annyit mondok, 
hogy elképzelni sem tudom, hogy ha a 
Társulat, mint olyan akár József főherczeg 
Ő Fenségéhez, akár Budapest főváros Ta
nácsához a Schilberszky úrtól megpendí
tett eszme alapján javaslatba hoztam kére
lemmel járulna, a nevezett két fürdőtulajdonos 
közül akár az egyik, akár a másik az eme 
sorokban tárgyalt eszme, illetőleg kérelem 
elől elzárhatná szemeit és szívét. — Aján
lom ez ügyet mindazok figyelmébe, a kik 
szóval vagy tettel tehetnek valamit a hév
vízi tündérrózsa megmentésének érdekében.

C s e ö r g h e ő  A l a d á r .

(37.) H oldszivárvány  volt látható Szen
tesen, augusztus 9-ikén esteli 10 órakor. Az  
élénk zöld, fehér, vörös színű sávok félkör
ben mutatkoztak az égnek északkeleti részén. 
E ritka, szép tünemény tíz perczig volt 
látható. F a r k a s  S á n d o r .
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